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Sicherheitshinweise 

Lesen Sie aufmerksam die Sicherheitshinweise
und benutzen Sie den Artikel nur wie in dieser
Anleitung beschrieben, damit es nicht
 versehentlich zu Verletzungen oder Schäden
kommt. Bewahren Sie diese Anleitung zum spä-
teren Nachlesen auf. Bei Weitergabe des  Artikels
ist auch diese Anleitung mitzugeben.

Der Artikel ist nur zur Dekoration im
 privaten Haushalt und nicht als Raum -

beleuchtung geeignet. Der Artikel ist für den
 Einsatz in  trockenen Innenräumen konzipiert. 

Der Artikel ist für den privaten Gebrauch
 konzipiert und für gewerbliche Zwecke nicht
geeignet.

Halten Sie Kinder von Verpackungsmaterial•
fern. Es besteht u.a. Erstickungsgefahr!

Kinder erkennen nicht die Gefahren, die bei•
unsachgemäßen Umgang mit Elektrogeräten
entstehen können. Lassen Sie Kinder deshalb
niemals unbeaufsichtigt elektrische Geräte
benutzen.

Der Artikel darf keiner Feuchtigkeit aus gesetzt•
werden, da sonst die Gefahr eines elektrischen
Schlages besteht. Verwenden Sie ihn deshalb
nicht im Badezimmer oder ähnlich feuchten
Räumen. Verwenden Sie den Artikel auch nicht
im Außenbereich.

Tauchen Sie den Artikel und den Netzadapter•
nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten, da
sonst die Gefahr eines elektrischen Schlages
besteht.

Produktinformation                   

Product information   

Fiche produit                              

Ürün bilgisi

LED-Stern  |  LED Star
Etoile à LED  | LED Yıldız

Artikelnummer  |  Product number |  Référence  |  Ürün numarası :
366 989

Made exclusively for:            

Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg, Germany
www.tchibo.de • www.tchibo.ch • www.tchibo.com.tr



Schließen Sie den Artikel nur an eine•
 vorschriftsmäßig installierte Steckdose an,
deren Netzspannung mit den technischen
Daten des Netzadapters übereinstimmt. LEDs
sind nicht dimmbar. Schließen Sie den Artikel
daher nicht an eine dimmbare Steckdose an.

Schließen Sie immer zuerst das Anschluss kabel•
an den Netzadapter an, bevor Sie den Netz-
adapter in die Steckdose stecken. Ziehen Sie
immer zuerst den Netzadapter aus der Steck-
dose, bevor Sie das Anschlusskabel vom Netz-
adapter trennen.

Ziehen Sie den Netzadapter aus der •
Steckdose, ...
... wenn während des Betriebes Störungen   

auftreten,
... bei Gewitter,
... wenn Sie die Wohnung verlassen,
... bevor Sie den Artikel reinigen.
Ziehen Sie dabei immer am Netzadapter nicht
am Anschlusskabel.

Der Artikel darf nur mit dem beiliegenden•
 Netzadapter in Betrieb genommen werden.

Das Anschlusskabel darf nicht geknickt oder•
gequetscht werden. Halten Sie das Anschluss-
kabel von heißen Oberflächen und scharfen
Kanten fern.

Der Artikel darf nicht mit anderen Lichterketten•
o.Ä. elektrisch verbunden werden.

Nehmen Sie den Artikel nicht in Betrieb, wenn•
sichtbare Schäden am Artikel, am Anschluss-
kabel oder am Netzadapter  vorhanden sind.

Nehmen Sie keine Veränderungen am Artikel•
vor. Auch das Anschlusskabel darf nicht selbst
ausgetauscht werden. Lassen Sie Reparaturen
am Artikel nur von einer Fachwerkstatt durch-
führen.

Verlegen Sie das Anschlusskabel so, dass es•
nicht zur Stolperfalle wird. 

Die eingebauten LEDs können und dürfen nicht•
getauscht werden.

Verwenden Sie zum Reinigen keine scharfen•
Chemikalien, aggressive oder scheuernde Rei-
nigungsmittel. 

Anschließen

Überlegen Sie sich vor dem Anschließen
des Artikels, wo Sie ihn platzieren oder

anhängen möchten. Bedenken Sie dabei den
Abstand zur Steckdose.

1.

Stecken Sie den Stecker des Anschluss kabels
in die Buchse am Netzadapter. Stecken Sie
den Netzadapter in eine Steckdose.

Ein-/ausschalten/Timerfunktion

Um den Artikel einzuschalten, m

drücken Sie den  Schalter in Stellung I.

Um den Artikel auszuschalten, m

drücken Sie den  Schalter in Stellung 0.

Um die Timerfunktion einzuschalten,m

 drücken Sie den  Schalter in Stellung II.

Timerfunktion: Die LEDs werden im folgenden
Rhythmus ein- und ausgeschaltet:
eingeschaltet: 6 Stunden
ausgeschaltet: 18 Stunden
eingeschaltet: 6 Stunden usw.

Ein-/Aus / 
Timerfunktion 



Reinigen

Ziehen Sie den Netzadapter aus der1.
 Steckdose.

Wischen Sie den Artikel mit einem trockenen,2.
 weichen und fusselfreien Tuch ab.

Technische Daten

Modell:               366 989

Netzadapter

      Eingang:      100–240V ~ 50/60Hz

      Ausgang:     4,5V 600mA, Max. 2,7W
(Das Symbol bedeutet Gleichstrom)

Schutzklasse:    II  

Umgebungs-
temperatur:       +10 bis +40 °C

Entsorgen

Geräte, die mit diesem Symbol
gekennzeichnet sind, dürfen nicht mit
dem Hausmüll  entsorgt werden!

Sie sind gesetzlich dazu  verpflichtet, Alt geräte
getrennt vom Hausmüll zu entsorgen.
 Informationen zu Sammelstellen, die Alt geräte
kostenlos  ent gegennehmen, erhalten Sie bei
Ihrer Gemeinde- oder  Stadt verwaltung.

Wir sind Mitglied des Rücknahmesystems take-e-
back. Weitere Informationen dazu finden Sie
unter www.tchibo.de/entsorgung.

Safety warnings 

Read the safety warnings carefully and only use
the product as described in these instructions to
avoid accidental injury or damage. Keep this
manual for future reference. If you pass this
product on to someone else, remember to give
them these instructions.

The product is only suitable for decora-
tion in private homes and not for lighting

whole rooms. The product is designed for use in
dry, indoor rooms.

The product has been designed for private use
and is not suitable for commercial purposes.

Keep the packaging material away from •
children. There is a risk of suffocation!

Children are not aware of the risks involved•
when handling electrical devices incorrectly.
Therefore, never allow children to use electrical
devices unsupervised.

The product must not be exposed to moisture•
as this leads to a risk of electric shock. It must
therefore not be used in bathrooms or other
rooms exposed to moisture. Also do not use the
product outdoors.

Do not immerse the product or its mains•
adapter in water or other liquids as there is
otherwise a risk of electric shock.

Only connect the product to a properly installed•
wall socket with a mains voltage that complies
with the technical specifications of the mains
adapter. The LEDs cannot be dimmed. Never
connect the product to dimmable wall sockets.

Always connect the mains cord to the mains•
adapter before you plug the mains adapter into
the wall socket. Always unplug the mains
adapter from the wall socket before discon-
necting the mains cord from the mains adapter.

Disconnect the mains adapter from the wall•
socket...
... if disturbances occur during use,
... during thunderstorms,
... before leaving your home,
... before cleaning the product.
To unplug, always pull on the mains adapter,
not on the mains cord.

The product must be used only with the •
supplied mains adapter.



The mains cord must not be kinked or•
squeezed. Keep it away from hot surfaces and
sharp edges.

The product must not be electrically connected•
to other fairy lights or anything similar.

Do not use the product if the product itself, •
the mains cord or the mains adapter show any
visible sign of damage.

Do not make any modifications to the product.•
Do not attempt to replace the mains cord 
yourself. Only have repairs carried out by a 
specialist workshop.

Route the mains cord so that no one can trip•
over it. 

The built-in LEDs cannot and must not be•
replaced.

Do not use any caustic chemicals, or aggressive•
or abrasive products for cleaning. 

Connecting

Before connecting the product, decide
where you would like to place or hang it.

Bear in mind the distance to the wall socket.

1.

Insert the plug on the mains cord into the
socket on the mains adapter. Insert the
mains adapter into a wall socket.

On/off 
timer function 

Switching on and off / Timer function

Push the switch to Im

to switch product on.

Push the switch to 0m

to switch the product off.

Push the switch to IIm

to switch the timer function on.

Timer function: The LEDs are switched on and
off in the following pattern: 
on: 6 hours
off: 18 hours
on: 6 hours, and so on.

Cleaning

Remove the mains adapter from the wall1.
socket.

Wipe off the product with a dry, soft and 2.
lint-free cloth.

Technical specifications

Model:                366 989

Mains adapter

      Input:           100–240V ~ 50/60Hz

      Output:        4.5 V 600mA, max. 2.7 W
(The symbol stands for direct current)

Protection class: II 

Ambient
temperature:     +10 to +40°C

Disposal

Devices marked with this symbol
must not be disposed of along with
normal household refuse!

You are legally bound to dispose of old devices
separately from household waste. Information
about collection points where old devices can be
disposed of free of charge is available from your
local authorities.



Consignes de sécurité 

Lisez soigneusement les consignes de sécurité 
et n’utilisez le présent article que de la façon
décrite dans ce mode d’emploi afin d’éviter 
tout risque de détérioration ou de blessure.
Conservez ce mode d’emploi en lieu sûr pour
pouvoir le consulter en cas de besoin. Si vous
donnez, prêtez ou vendez cet article, remettez 
ce mode d’emploi en même temps que l’article.

Cet article est uniquement conçu à des
fins de décoration pour l’usage domes-

tique et n’est pas adapté pour éclairer une pièce.
L’article est destiné à une utilisation à l’intérieur,
dans des locaux secs.

Cet article est conçu pour une utilisation privée
et ne convient pas à un usage commercial ou
professionnel.

Tenez les emballages hors de portée des en -•
fants. Il y a notamment risque d’étouffement!

Les enfants n’ont pas le sens des risques qu’en-•
traîne l’utilisation incorrecte des appareils élec-
triques. Ne laissez donc pas les enfants  utiliser
des appareils électriques sans surveillance.

Cet article ne doit jamais être exposé à l’humi-•
dité sous peine de choc électrique. Il ne faut
donc pas l’utiliser dans une salle de bains ou
tout autre local humide. Ne l’utilisez pas non
plus à l’extérieur.

Ne plongez jamais l’article ou le bloc-secteur•
dans l’eau ni dans aucun autre liquide sous
peine de choc électrique.

Ne raccordez l’article qu’à une prise de courant•
installée conformément à la réglementation 
et dont la tension correspond aux caractéris-
tiques techniques du bloc-secteur. 
La luminosité des LED n’est pas gradable. 
Ne raccordez donc pas l’article à une prise 
de courant avec variateur de lumière.

Commencez toujours par connecter le cordon•
d’alimentation au bloc-secteur avant de bran-
cher ce dernier sur une prise de courant.
Débranchez toujours le bloc-secteur de la 
prise de courant avant de déconnecter le
cordon d’alimentation du bloc-secteur.

Débranchez le bloc-secteur de la prise de•
 courant ...
... en cas de dérangement survenant pendant 

l’utilisation,
... en cas d’orage,
... quand vous sortez de chez vous,
... avant de nettoyer l’article.
Tirez toujours sur le bloc-secteur, jamais sur 
le cordon d’alimentation.

Il ne faut utiliser l’article qu’avec le bloc-•
 secteur fourni.

Veillez à ne pas tordre ni coincer le cordon•
 d’alimentation et qu’il soit toujours suffisam-
ment éloigné des surfaces chaudes et des
arêtes coupantes.

Ne raccordez jamais l’article à d’autres•
 guirlandes lumineuses ou objets similaires.

Ne vous servez pas de l’article si l’article, •
le cordon d’alimentation ou le bloc-secteur
 présentent des détériorations visibles.

Ne modifiez pas l’article. Ne changez pas •
vous-même le cordon d’alimentation. 
Ne confiez les réparations de l’article 
qu’à un atelier spécialisé.

Disposez le cordon d’alimentation afin que per-•
sonne ne puisse s’y entraver ou s’y accrocher. 

Les LED montées dans l’article ne peuvent ni •
ne doivent être remplacées.

Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits•
 chimiques ou de nettoyants agressifs ou
 abrasifs.



Brancher l’article

Avant de brancher l’article, réfléchissez 
à l’endroit où vous voulez le placer ou

suspendre. Pensez également à la distance entre
l’article et la prise de courant.

1.

Branchez la fiche du cordon d’alimentation 
à la prise du bloc-secteur. Branchez le bloc-
secteur dans une prise de courant.

Allumer et éteindre l’article / 
Utiliser la fonction minuterie

Pour allumer l’article, m

poussez l’inter rupteur sur I.

Pour éteindre l’article, m

poussez l’inter rupteur sur 0.

Pour activer la fonction minuterie, m

poussez l’interrupteur sur II.

Fonction minuterie: les LED s’allument et
 s’éteignent à la cadence suivante: 
6 heures allumées
18 heures éteintes 
6 heures allumées, et ainsi de suite.

Nettoyage

Débranchez le bloc-secteur de la prise de1.
courant.

Essuyez l’article avec un chiffon sec, doux 2.
et non pelucheux.

Marche/Arrêt / 
Fonction minuterie 

Caractéristiques techniques

Modèle:              366 989

Bloc-secteur

      Entrée:        100–240V ~ 50/60Hz

      Sortie:         4,5V 600mA, max. 2,7W
(Le symbole signifie courant continu)

Classe de 
protection:         II  

Température 
ambiante:          de +10 à +40 °C

Elimination

Les appareils signalés par ce symbole
ne doivent pas être éliminés avec les
ordures ménagères!

Vous êtes tenu par la législation d’éliminer les
appareils en fin de vie en les séparant des or -
dures ménagères. Pour avoir des informations
sur les centres de collecte où remettre les appa-
reils en fin de vie, adressez-vous à votre munici-
palité.

Güvenlik uyarıları 

Güvenlik uyarılarını dikkatle okuyun. Kaza sonucu
yaralanmaları ve hasarları önlemek için ürünü
yalnızca bu kullanım kılavuzunda belirtildiği
şekilde kullanın. Gerektiğinde tekrar okumak
üzere bu kılavuzu saklayın. Bu ürün başkasına
devredildiğinde, bu kılavuzda beraberinde veril-
melidir. 

Ürün sadece evlerin dekorasyonu için
tasarlanmıştır ve mekan aydınlatması

olarak uygun değildir. Ürün kuru iç mekanlardaki
kullanım için tasarlanmıştır. 

Bu ürün özel kullanım için tasarlanmış olup ticari
amaçlar için uygun değildir.

Çocukları ambalaj malzemesinden uzak tutun.•
Aksi takdirde boğulma tehlikesi vardır!

Çocuklar, elektrikli cihazların hatalı kullanılması•
sonucu oluşabilecek tehlikeleri fark edemez.



Bundan dolayı çocukların elektrikli cihazları
gözetimsiz kullanmalarına asla izin vermeyin.

Ürün neme maruz bırakılmamalıdır, aksi tak-•
dirde elektrik çarpma tehlikesi söz konusudur.
Ürünü banyo veya benzer nemli ortamlarda
 kullanmayın. Ürünü dış alanda da kullanmayın.

Ürünü ve elektrik adaptörünü asla suya veya•
başka sıvılara daldırmayın, aksi halde elektrik
çarpma tehlikesi oluşabilir.

Ürünü sadece bağlantısı talimatlara uygun•
olarak yapılmış ve elektrik adaptörün teknik
 bilgileri ile uyumlu bir şebeke gerilimine sahip
bir prize takın. LED'ler kısılarak söndürülemez.
Bu yüzden ürünü kısılarak söndürülebilir bir
elektrik prizine bağlamayın.

Elektrik adaptörünü prize takmadan önce mut-•
laka bağlantı kablosunu elektrik adaptörüne
takın. Bağlantı kablosunu elektrik adaptö-
ründen çıkarmadan önce mutlaka elektrik
adaptörünü prizden çekin.

Elektrik adaptörünü şu durumlarda prizden•
çekin: 
... çalıştırma sırasında arızalar meydana gelirse, 
... fırtınalı havalarda, 
... evden çıktığınızda, 
... ürünü temizlemeden önce.
Kabloyu değil, daima elektrik adaptörünü
tutarak çekin.

Bu ürün sadece ambalaj dahilindeki elektrik•
adaptörü ile çalıştırılmalıdır.

Bağlantı kablosu bükülmemeli ve ezilmemelidir.•
Bağlantı kablosunu sıcak yüzeylerden ve keskin
kenarlı cisimlerden uzak tutun.

Ürün başka ışık zincirleri vb. ile elektrikli olarak•
bağlanmamalıdır.

Üründe, bağlantı kablosunda veya elektrik•
adaptöründe görünür hasarlar olması duru-
munda ürünü çalıştırmayın.

Üründe herhangi bir değişiklik yapmayın.•
 Bağlantı kablosunu kendiniz değiştirmeyin.
Üründe yapılması gereken onarımları sadece
yetkili bir servise yaptırın.

Kabloyu takılmalara neden olmayacak şekilde•
yerleştirin. 

Takılmış olan LED'ler değiştirilemez ve değişti-•
rilmemelidir.

Temizleme için sert kimyasallar, tahriş edici •
ya da aşındırıcı temizlik maddeleri kullanılma-
malıdır. 

Bağlama

Ürünü çalıştırmadan önce yerleştirece-
ğiniz veya asacağınız yeri seçin. Bu sırada

prize olan mesafeyi dikkate alın.

1.

Bağlantı kablosunun soketini elektrik adap-
töründeki yuvasına takın. Elektrik adaptö-
rünü bir prize takın.

Açma/kapama/Zamanlayıcı fonksiyonu

Ürünü çalıştırmak için şalteri I konumunam

itin. 

Ürünü kapatmak için şalteri 0 konumuna itin.m

Zamanlayıcı fonksiyonunu çalıştırmak içinm

şalteri II konumuna itin.

Açma/kapama / Zaman -
layıcı fonksiyonu



Artikelnummer  |  Product number |  Référence  |  Ürün numarası :
366 989

Zamanlayıcı fonksiyonu: LED'ler aşağıdaki
düzende açılır ve kapanır:
Açık durumda: 6 saat
kapalı durumda: 18 saat
açık durumda: 6 saat vs.

Temizleme

Elektrik adaptörünü prizden çekin.1.

Ürünü kuru, yumuşak ve tüysüz bir bez ile2.
silin.

Teknik bilgiler

Model:                366 989

Elektrik adaptörü

      Giriş:            100–240V ~ 50/60Hz

      Çıkış:            4,5V 600mA, Maks. 2,7W
(Bu sembol doğru akımın göstergesidir

Koruma sınıfı:    II 

Ortam sıcaklığı: +10 ila +40 °C

İmha etme

Bu sembolle işaretlenen cihazlar,
ev atıkları ile birlikte atılmamalıdır!

Yasalara göre atık cihazlarınızı, ev çöpünden ayrı
atmak zorundasınız. Atık cihazları ücretsiz olarak
geri alan toplama merkezleri hakkında bilgi için
bağlı bulunduğunuz belediyeye danışabilirsiniz.

Im Zuge von Produktverbesserungen behalten
wir uns  technische und optische  Veränderungen
am Artikel vor.

In the course of product improvement, we re -
serve the right to make technical and optical
modifications to the product.

Sous réserve de modifications techniques et
esthétiques de l’appareil dues à l’amélioration
des produits.

Ürün geliştirmeleri çerçevesinde üründe teknik
ve tasarım değişikliği yapma hakkımız saklıdır.


